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eries installations are recom
m

end
ed

 w
here very hig

h sup
p

ly  
p

ressure m
ust b

e red
uced

 to a very low
 d

ow
nstream

 p
ressure. 

R
ed

ucing the p
ressure in stages elim

inates w
histling and

 noise.

P
a
ra

lle
l In

s
ta

lla
tio

n
P

arallel installations are recom
m

end
ed

 w
here high flow

 or low
 flow

 
d

em
and

 is interm
ittent/occasional. They are also used

 for installations 
w

here service cannot b
e interrup

ted
.

1.  M
ark p

ip
e as show

n.  
This is p

ip
e insertion d

ep
th.

2. C
lean p

ip
e end

.

1. R
em

ove collet clip
.

2. D
ep

ress collet.
3. P

ull tub
ing from

 tailp
iece.

3.  If using P
E

X
 tub

ing, insert p
ip

e stiff-
ener (p

rovid
ed

) into end
 of p

ip
e.

4.  P
ush tubing into tailpiece up to m

ark.

5. Insert collet clip
.
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If the d
ow

nstream
 system

 p
ressure is higher than the set p

ressure und
er no flow

 cond
i-

tions, the cause could
 b

e therm
al exp

ansion, p
ressure creep

 or d
irt/d

eb
ris on the seat.

Therm
al exp

ansion occurs w
henever w

ater is heated
 in a closed

 system
. The system

 is 
closed

 w
hen sup

p
ly p

ressure exceed
s 150p

si, or a check valve or b
ackflow

 p
reventer is 

installed
 in the sup

p
ly p

ip
ing.

Y
ou m

ust m
ake provisions for pressure relief p

rotection of your p
lum

bing system
 and

 
com

ponents. The use of a relief valve such as the W
atts 530C

, B
R

V
, G

overnor 80, or 3L 
or potable w

ater expansion tank such as the W
atts D

E
T, P

LT or D
E

TA
 m

ay be required.

To d
eterm

ine if this is the result of therm
al exp

ansion, try b
riefly op

ening the cold
 w

ater 
tap

. If the increased
 p

ressure is caused
 b

y therm
al exp

ansion, the p
ressure w

ill im
m

ed
i-

ately b
e relieved

 and
 the system

 w
ill return to the set p

ressure.

W
atts offers a p

ressure test gauge, m
od

el LF276H
300 to assist you in d

eterm
ining if 

you have high w
ater p

ressure. The LF276H
300 w

hen attached
 to a hose b

ib
b

 registers 
the highest p

ressure read
ing over the p

eriod
 of tim

e it is left on the system
.
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1.  The valve should
 b

e installed
 b

y a 
licensed

 contractor in accord
ance 

w
ith local cod

es and
 ord

inances.
2.  This valve should

 b
e installed

 w
here it 

is accessib
le w

ith sufficient clearance 
for cleaning, service, or ad

justm
ent.

3.  B
efore installing the valve, b

e sure 
that the p

ip
e end

s are ream
ed

 and
 

thread
s are cut to size. For valves 

w
ith Q

uick-C
onnect tailp

ieces refer to 
“Q

uick-C
onnect Installation” instruc-

tions b
elow

. 
4.  Flush the lines to rem

ove all loose 
scale, d

irt and
 other foreign m

atter 
that can d

am
age or clog the valve.

5.  Install the regulator w
ith the arrow

 on 
the b

od
y p

ointing in the d
irection of 

the flow
.

6.  R
egulator m

ay b
e installed

 vertically 
or horizontally (up

right or inverted
).

7.  S
tart U

p
 —

 O
p

en cold
 w

ater sup
p

ly 
then hot w

ater sup
p

ly. Insp
ect for 

leaks.
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 The valve should
 b

e insp
ected

 annu-
ally to assure m

axim
um

 life and
 p

erfor-
m

ance.

N
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LFU
5-M

1 V
alves are suitab

le for acces-
sib

le outd
oor or p

it installations.

M
a
in

te
n
a
n
c
e
 In

s
tru

c
tio

n
s

•  To clean strainer rem
ove the b

ottom
 

p
lug and

 p
ull out strainer.

A
d

ju
s
tm

e
n
t

R
egulator is factory p

reset to 50p
si (344 

kP
a) in a static cond

ition. To ad
just 

p
ressure setting, loosen the lock nut 

and
 turn the ad

justing b
olt clockw

ise to 
increase p

ressure, counterclockw
ise to 

d
ecrease p

ressure. 

C
A
U
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!

A
ny tim

e a red
ucing valve is ad

justed
, 

the use of a p
ressure gauge is recom

-
m

end
ed

 to verify correct p
ressure set-

ting. D
o not b

ottom
 out ad

justing screw
 

on sp
ring cage.
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m

)

U
nio

n G
asket

(fo
r unio

n  
m

o
d

els o
nly)

S
eat G

asket

D
iap

hrag
m

S
eat

D
isc S
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Valve

W
atts T&

P Relief 
Valve

180° Rinse w
ater
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ing W
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S
e
rv

ic
e

R
ecom

m
end

ed
 installation w

hen 
regulator is used

 to control flow
 

through the b
ooster heater to 

d
ishw

asher.
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This regulator has a b

uilt-in therm
al exp

ansion b
yp

ass feature. This feature p
revents 

d
ow

nstream
 p

ressure from
 rising to m

ore than 10p
si ab

ove the sup
p

ly p
ressure. 

N
O
T
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E

The B
yp

ass feature w
ill not p

revent the p
ressure relief valve from

 op
ening on the hot 

w
ater sup

p
ly system

 w
ith p

ressures ab
ove 150p

si (10.3 b
ar).

For rep
air kits and

 p
arts, refer to our p

rice list 
P

L-R
P

-G
P

 found
 on w

w
w

.w
a

tts
.c

o
m

.

Read this M
anual BEFORE using this equipm

ent.
Failure to read and follow

 all safety and use inform
ation can result in death, 

serious personal injury, property dam
age, or dam

age to the equipm
ent.

Keep this M
anual for future reference.
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For valves w
ith CPVC or PEX end connections, do not exceed the

tubing m
anufacturers pressure and tem

perature ratings. Refer to the
tu

b
in

g
 m

an
u
factu

rers p
rod

u
ct sp

ecifi
cation

s for th
at in

form
ation

.
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e
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n
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o
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o

n
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n
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e
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e
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. In
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ith
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o
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d
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To tighten tailp
iece, first hand

 tighten 
follow

ed
 b

y 1⁄4-1 turn using a w
rench.
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INSTRUCCIONES EN ESPAÑOLINSTRUCTIONS EN FRANÇAIS

1.  M
arq

ue la tub
ería com

o se m
ues-

tra. E
sta es la p

rofund
id

ad
 d

e 
colocación d

e la tub
ería.

2. Lim
p

ie el extrem
o d

e la tub
ería.

1. R
etire el sujetad

or d
e b

oq
uilla.

2. P
resione el sujetad

or.
3. Tire d

e la tub
ería d

e la alcachofa d
e asp

iración.

3.  S
i usa tub

ería P
E

X
, introd

uzca el 
rigid

izad
or d

e tub
erías (incluid

o) en 
el extrem

o d
e la tub

ería.

4.  C
oloq

ue la tub
ería en la alcachofa 

d
e asp

iración hasta la m
arca.

5. Introd
uzca el sujetad

or d
e b

oq
uilla.

Únicam
ente tubería PEX

Rigidizador de tuberías
Alcachofa de aspiración

38,1 m
m

 (1 ½
 pulg.)

44,4 m
m

 (1 ¾
 pulg.)

47,6 m
m

 (1 7⁄8 pulg.)

Tubería de  
12,7 m

m
 ( 1⁄2 pulg.)

Tubería de 19,1 m
m

 
(¾

 pulg.)

Tubería de 25,4 m
m

 
(1 pulg.)

In
s
ta

la
c
ió

n
 d

e
 c

o
n
e
x
ió

n
 rá

p
id

a

P
a
ra

 c
o

n
e
c
ta

r:

P
a
ra

 d
e
s
c
o

n
e
c
ta

rlo
s
:

R
e
s
o

lu
c
ió

n
 d

e
 p

ro
b

le
m

a
s

A
lta

 p
re

s
ió

n
 e

n
 e

l s
is

te
m

a
S

i la p
resió

n d
escend

ente d
el sistem

a es m
ás alta q

ue la p
resió

n estab
lecid

a en
 

co
nd

icio
nes sin flujo

, la causa p
o
d

ría ser la exp
ansió

n térm
ica, un aum

ento
 lento

 d
e la 

p
resió

n o
 tierra/resid

uo
s en el asentam

iento
.

La exp
ansió

n térm
ica tiene lug

ar cuand
o
 el ag

ua se calienta en un sistem
a cerrad

o
. E

l 
sistem

a está cerrad
o
 cuand

o
 la p

resió
n d

e sum
inistro

 exced
e lo

s 1
0
,3

 b
ar (1

5
0
 p

si) o
 si 

se instala una válvula d
e retenció

n o
 válvula d

e co
ntraflujo

 en la tub
ería d

e sum
inistro

.
D

eb
e hacer p

revisio
nes p

ara la p
ro

tecció
n d

e la lib
eració

n d
e la p

resió
n d

e su sistem
a 

d
e tub

ería y co
m

p
o
nentes. P

ued
e ser necesario

 el uso
 d

e una válvula d
e lib

eració
n
 

co
m

o
 W

atts 5
3
0
C

, B
R

V
, G

o
verno

r 8
0
, o

 3
L o

 un tanq
ue d

e exp
ansió

n d
e ag

ua p
o
tab

le 
co

m
o
 W

atts D
E

T
, P

LT
 o

 D
E

T
A

.
P

ara d
eterm

inar si esto
 es resultad

o
 d

e la exp
ansió

n térm
ica, p

rueb
e ab

rir b
revem

ente 
el g

rifo
 d

e ag
ua fría. S

i el aum
ento

 d
e p

resió
n es causad

o
 p

o
r la exp

ansió
n térm

ica, la 
p

resió
n se lib

erará inm
ed

iatam
ente y el sistem

a vo
lverá a la p

resió
n co

nfig
urad

a.
W

atts o
frece un m

ed
id

o
r d

e p
resió

n d
e p

rueb
a, m

o
d

elo
 LF2

7
6
H

3
0
0
 p

ara asistirlo
 p

ara 
d

eterm
inar su tiene p

resió
n d

e ag
ua alta. C

uand
o
 se co

necta el LF2
7
6
H

3
0
0
 a un g

rifo
 

p
ara m

ang
uera, reg

istra la lectura d
e p

resió
n m

ás alta en el p
erío

d
o
 d

e tiem
p

o
 q

ue 
q

ued
a co

nectad
a a sistem

a.

G
u
ía

 d
e
 in

s
ta

la
c
ió

n
1.  U

n contratista licenciad
o d

eb
e instalar 

la válvula conform
e a los cód

igos y 
ord

enanzas locales.
2.   E

sta válvula d
eb

e instalarse en un lugar 
accesib

le con suficiente esp
acio p

ara 
la lim

p
ieza, el servicio o el ajuste.

3.  A
ntes d

e instalar la válvula, asegúrese 
d

e q
ue los extrem

os d
e la tub

ería 
estén escariad

os y las roscas estén 
cortad

as al tam
año ad

ecuad
o. P

ara las 
válvulas con alcachofas d

e asp
iración 

d
e conexión ráp

id
a consulte las 

instrucciones p
ara la “Instalación d

e 
conexión ráp

id
a”.

4.   E
njuague las líneas p

ara elim
inar tod

o 
el sarro, la tierra y otros m

ateriales 
extraños sueltos q

ue p
ued

an d
añar u 

ob
struir la válvula.

5.   Instale el regulad
or con la flecha d

el 
cuerp

o ap
untand

o hacia la d
irección  

d
el flujo.

6.  E
l regulad

or p
ued

e instalarse vertical u 
horizontalm

ente (d
erecho o invertid

o).
7.  C

om
ienzo —

 ab
ra el sum

inistro d
e 

agua fría, luego el d
e agua caliente. 

V
erifiq

ue q
ue no haya fugas.

A
V
IS
O

 
P

ara ap
etar el cord

al, p
rim

era p
riete a 

m
ano follw

ed
 p

or cuarto a 1 vuelta con 

una llave d
e tuerces. 

A
V
IS
O

 la válvula d
eb

e insp
eccionarse anualm

ente 
p

ara asegurar una vid
a útil y rend

im
iento 

m
áxim

os.

A
V
IS
O

 las válvulas LFU
5-M

1 son adecuadas para 
instalaciones accesibles en exteriores o de 
pileta.

In
s
tru

c
c
io

n
e
s
 d

e
 m

a
n
te

n
im

ie
n
to

•  P
ara lim

p
iar el filtro retire el tap

ón 
inferior y tire d

el filtro p
ara sacarlo.

A
ju

s
te

E
l regulad

or está configurad
o a 344,7 kP

a 
(50 p

si) en una cond
ición estática. P

ara 
ajustar la configuración d

e p
resión, afloje 

la tuerca d
e segurid

ad
 y gire el p

erno d
e 

ajuste en el sentid
o d

e las agujas d
el reloj 

p
ara aum

entar la p
resión o en el sentid

o 
contrario p

ara red
ucirla. 

P
R
EC
A
U
C
IÓ
N

!

siem
p

re q
ue ajuste una válvula red

uctora 
se recom

iend
a el uso d

e un m
ed

id
or d

e 
p

resión p
ara verificar la configuración 

correcta d
e la p

resión. N
o ap

riete el 
tornillo d

e ajuste hasta el fond
o d

el 
com

p
artim

iento d
el resorte.

1.  M
arq

uer un rep
ère sur le tuyau 

com
m

e illustré. C
eci corresp

ond
 à 

la p
rofond

eur d
'insertion d

u tuyau.

2.  N
ettoyer l'extrém

ité d
u tuyau.

1. D
éclip

ser la p
ince d

e serrage.
2. R

etirer la p
ince.

3. S
ortir le tuyau d

e l'ab
out.

3.  S
i une tub

ulure P
E

R
 est utilisée, 

insérer le renfort d
e tuyau (fourni) d

ans 
l'extrém

ité d
u tuyau.

4.  E
nfoncer le tuyau d

ans l'ab
out 

jusq
u'au rep

ère.

5.  E
nclip

ser la p
ince d

e serrage.

Tubulure PER
 uniquem

ent

Renfort de tuyau
About

38,1 m
m

 (1
1⁄2 po)

44,45 m
m

 (1
3⁄4 po)

47.63 m
m

 (1
7⁄8 po)

Tuyau 12,7 m
m

 ( 1⁄2 po)

Tuyau 19.05 m
m

 ( 3⁄4 po)

Tuyau 25,4 m
m

 (1 po)

P
o

s
e
 d

u
 ra

c
c
o

rd
 ra

p
id

e

R
a
c
c
o

rd
e
m

e
n
t :

D
é
c
o

n
n
e
x
io

n
 :

D
é
p

a
n
n
a
g

e
S

u
rp

re
s
s
io

n
 d

a
n
s
 le

 c
irc

u
it

D
ans une cond

ition d
e d

éb
it nul, si la p

ression d
u circuit en aval est sup

érieure à la p
ression 

d
e consigne, la cause p

eut en être une d
ilatation therm

iq
ue, une d

éform
ation d

ue à la 
p

ression, d
es saletés ou d

es d
éb

ris sur le siège.

U
ne d

ilatation therm
iq

ue se p
rod

uit chaq
ue fois q

ue d
e l'eau est chauffée d

ans un circuit 
ferm

é. Le circuit est ferm
é lorsq

ue la p
ression d

'alim
entation excèd

e 10,3 b
ars (150 p

si), ou 
lorsq

u'un clap
et anti-retour ou un d

isp
ositif anti-refoulem

ent est m
onté d

ans la tuyauterie 
d

'alim
entation. 

Il est im
p

ératif d
e p

rotéger la tuyauterie et ses com
p

osants contre la surp
ression. La p

ose 
d

'une soup
ap

e d
e d

écharge, telle une 530C
, B

R
V

, G
overnor 80, ou 3L d

e W
atts, ou 

d
'un réservoir d

e d
ilatation d

'eau p
otab

le, tel D
E

T, P
LT ou D

E
TA

 d
e W

atts, p
eut s'avérer 

nécessaire.

P
our cerner le p

rob
lèm

e, soit une d
ilatation therm

iq
ue ou non, ouvrir b

rièvem
ent le rob

inet 
d

'eau froid
e. S

i la surp
ression a p

our cause une d
ilatation therm

iq
ue, la p

ression d
ans le circuit 

b
aissera im

m
éd

iatem
ent à la p

ression d
e consigne.

W
atts p

rop
ose un m

anom
ètre, m

od
èle LF276H

300 p
our aid

er à d
éterm

iner la p
résence ou 

non d
'une surp

ression d
ans le circuit. Le LF276H

300 se connecte à un rob
inet d

'arrosage ; il 
consigne la p

ression la p
lus élevée, atteinte p

end
ant la p

ériod
e où il est resté b

ranché.

C
o

n
s
ig

n
e
s
 d

'in
s
ta

lla
tio

n
1.  C

e régulateur d
oit être installé p

ar un 
entrep

reneur agréé, en conform
ité avec 

les cod
es et règlem

ents locaux.
2.  Il d

oit être installé d
ans un end

roit aisé-
m

ent accessib
le, avec un d

égagem
ent 

suffisant p
our le nettoyage, l’entretien et 

les réglages.
3.  A

vant l’installation, les extrém
ités d

es 
tuyaux d

oivent être alésées, les filetages 
coup

és à d
im

ension. P
our les régula-

teurs d
otés d

’ab
outs à raccord

 rap
id

e, 
se rep

orter à la rub
riq

ue P
ose d

u rac-
cord

 rap
id

e.
4.  P

urger les cond
uites p

our élim
iner les 

saletés, le tartre et autres corp
s étrang-

ers q
ui risq

ueraient d
’end

om
m

ager ou 
d

’ob
struer le régulateur.

5.  P
oser le régulateur avec la flèche sur le 

corp
s d

e celui-ci p
ointant d

ans la d
irec-

tion d
u d

éb
it.

6.  Le régulateur s’installe ind
ifférem

m
ent 

à la verticale ou à l’horizontale (d
roit ou 

inversé).
7.  M

ise en action – ouvrir l’arrivée d
’eau 

froid
e, p

uis d
’eau chaud

e. V
érifier q

u’il 
n’y a p

as d
e fuite.

 
A
V
IS

  
P

our serrer cord
ier, serrez a la m

ain un 

1/4 -1 tour avec une clé.

A
V
IS

 U
n contrôle annuel d

u régulateur garantit 
une d

urée d
e service et une p

erform
ance 

op
tim

ales.

A
V
IS

 Les régulateurs LFU
5-M

1 p
euvent être 

installés d
ans une fosse ou à l’extérieur, en 

un lieu aisém
ent accessib

le.

In
s
tru

c
tio

n
s
 d

’e
n

tre
tie

n
•  P

our nettoyer la crép
ine, enlevez le 

b
ouchon à la b

ase et retirez-la.

R
é
g

la
g

e
Le régulateur est réglé en usine à 344,7 
kP

a (50 p
si) d

ans d
es cond

itions statiq
ues. 

P
our ajuster la p

ression, d
esserrer le 

contre-écrou et tourner la vis d
e réglage 

d
ans le sens horaire p

our augm
enter la 

p
ression, ou d

ans le sens antihoraire p
our 

la b
aisser. 

A
TTEN

TIO
N

!

À
 chaq

ue réglage, il est recom
m

and
é 

d
’utiliser un m

anom
ètre p

our vérifier la 
p

ression correcte. N
e p

as serrer à b
loc la 

vis d
e réglage au fond

 d
e la cage à res-

sort.
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P
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In
s
ta

la
c
ió

n
 e

n
 s

e
rie

S
e recom

iend
an las instalaciones en serie cuand

o una p
resión  

d
e sum

inistro m
uy alta d

eb
a red

ucirse a una p
resión m

uy b
aja  

d
e tub

ería d
escend

ente. La red
ucción d

e la p
resión en etap

as  
elim

ina silb
id

os y ruid
os.

In
s
ta

la
c
ió

n
 p

a
ra

le
la

S
e recom

iend
an las instalaciones p

aralelas cuand
o la d

em
and

a d
e flujo alto 

o b
ajo es interm

itente/ocasional. Tam
b

ién se usan p
ara instalaciones en q

ue 
el servicio no p

ued
e ser interrum

p
id

o.

PARA GRIFO 
PARA MANGUERA

In
s
ta

la
c
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 típ
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R
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PARA GRIFO 
PARA MANGUERA

In
s
ta

lla
tio

n
 e

n
 s

é
rie

Le m
ontage en série est recom

m
and

é lorsq
u’une p

ression d
’alim

entation 
très élevée d

oit être réd
uite à une p

ression très b
asse en aval. La b

aisse 
d

e p
ression p

ar étap
es favorise l’élim

ination d
u sifflem

ent et d
es b

ruits 
d

e tuyauterie.

In
s
ta

lla
tio

n
 e

n
 p

a
ra

llè
le

Le m
ontage en p

arallèle est recom
m

and
é lorsq

u’une d
em

and
e à haut 

ou b
as d

éb
it est interm

ittente ou occasionnelle. Il convient aussi aux 
installations où le service ne p

eut être interrom
p

u.

Junta d
e 

unió
n (só

lo
 

p
ara m

o
d

elo
s 

d
e unió

n)

Junta d
el asentam

iento

D
iafrag

m
a

A
sentam

iento

To
rnillo

 d
el d

isco

Junta d
el tap

ó
n d

el filtro
M

alla d
el filtro

Junta d
el tap

ó
n d

e la 
p

arte inferio
r

D
isco

Lavavajillas

Elevador

Válvula 
reductora

Válvula de 
descarga de  
T&

P W
atts

Agua de enjuague 
a 180°

Agua de entrada a 140°

S
e
rv

ic
io

 d
e
 b

a
ja

 

p
re

s
ió

n
Instalación recom

end
ad

a cuand
o 

se usa el regulad
or p

ara controlar 
el flujo al lavavajillas m

ed
iante el 

elevad
or d

e tem
p

eratura.

Jo
int d

e 
racco

rd
  

(p
o

ur les 
m

o
d

èles  
unio

n 
seulem

ent)

Jo
int d

u sièg
e

M
em

b
rane

S
ièg

e

V
is d

u d
isq

ue

Jo
int d

u b
o

ucho
n d

e 
la crép

ine
Tam

is d
e la 

crép
ine

Jo
int d

e b
o

ucho
n 

inférieur

D
isq

ue

Lave-
vaisselle

Réchauffeur

Réducteur de 
pression

Soupape de 
surpression  
T&

P W
atts

Eau de rinçage à 82 °C 
(180 °F)

Eau d'arrivée à 60 °C 
(140 °F)

S
e
rv

ic
e
 d

e
 b

a
s
s
e

 

p
re

s
s
io

n
Installation recom

m
and

ée 
lorsq

u'on utilise le régulateur 
p

our contrôler le d
éb

it q
ui p

asse 
p

ar le réchauffeur d
e com

b
ustib

le 
auxiliaire p

our se rend
re au  

lave-vaisselle. 

M
e
c
a
n
is

m
o

 d
e
 d

e
riv

a
c
ió

n
E

ste regulad
or tiene un m

ecanism
o d

e d
erivación d

e exp
ansión térm

ica rad
o. E

ste 
m

ecanism
o evita q

ue aum
ente la p

resión d
e la tub

ería d
escend

ente a m
ás d

e 68,9 
kP

a (10 p
si) d

e la p
resión d

el sum
inistro.

A
V
IS
O

 el m
ecanism

o d
e d

erivación no evitará q
ue la válvula d

e lib
eración d

e la p
resión se 

ab
ra en el sistem

a d
e sum

inistro d
e agua caliente con p

resiones p
or encim

a d
e los 

10,3 b
ar (150 p

si).

D
is

p
o

s
itif d

e
 d

é
riv

a
tio

n
C

e régulateur com
p

rend
 un d

isp
ositif intégré d

e d
érivation d

e la d
ilatation therm

iq
ue. 

C
e d

isp
ositif em

p
êche la p

ression aval d
e s’élever d

e p
lus d

e  
68,9 kP

a  (10 p
si) au-d

elà d
e la p

ression d
’alim

entation.

 
A
V
IS

D
ans un circuit d

’alim
entation en eau chaud

e, le d
isp

ositif d
e d

érivation n’em
p

êchera 
p

as le régulateur d
e s’ouvrir à d

es p
ressions sup

érieures à 10,3 b
ars (150 p

si).

Lea este m
anual AN

TES de utilizar este equipo.
El no leer y seguir todas las m

edidas de seguridad y usar la inform
ación puede 

causar la m
uerte, lesiones personales graves, daños m

ateriales o daños en el equipo.
Guarde este m

anual para referencia futura.

A
D
V
E
R
TE
N
C
IA

!

Lisez attentivem
ent ce m

anuel avant d'utiliser cet équipem
ent.

Négliger de lire et de suivre toutes les consignes de sécurité et d'utilisation de 
l'inform

ation peut entraîner la m
ort, des blessures graves ou des dégâts m

atériels, ou 
endom

m
ager l'équipem

ent.
Veuillez conserver ce m

anuel pour toute référence ultérieure.

A
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E
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E
N
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E
s
 o

b
lig

a
to

rio
 c

o
n

s
u

lta
r lo

s
 c

ó
d

ig
o

s
 lo

c
a
le

s
 d

e
 c

o
n

s
tru

c
c
ió

n
 y

 fo
n

ta
n

e
ría

 a
n

te
s
 d

e
 

c
o

m
e
n

z
a
r la

 in
s
ta

la
c
ió

n
. S

i la
 in

fo
rm

a
c
ió

n
 d

e
 e

s
te

 m
a
n

u
a
l n

o
 s

e
 c

o
rre

s
p

o
n

d
e
 c

o
n

 

lo
s
 c

ó
d

ig
o

s
 lo

c
a
le

s
 d

e
 c

o
n

s
tru

c
c
ió

n
 y

 fo
n

ta
n

e
ría

, d
e
b

e
rá

n
 s

e
g

u
irs

e
 e

s
to

s
 ú

ltim
o

s
. 

P
re

g
u

n
te

 a
 la

s
 a

u
to

rid
a
d

e
s
 g

u
b

e
rn

a
m

e
n

ta
le

s
 s

o
b

re
 o

tro
s
 re

q
u

is
ito

s
 lo

c
a
le

s
.
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V
o

u
s
 ê

te
s
 te

n
u

s
 d

e
 c

o
n

s
u

lte
r le

s
 c

o
d

e
s
 d

e
 la

 c
o

n
s
tru

c
tio

n
 lo

c
a
le

 e
t d

e
 la

 p
lo

m
b

e
rie

 
a
v
a
n

t l'in
s
ta

lla
tio

n
. D

a
n

s
 la

 m
e
s
u

re
 o

ù
 c

e
tte

 in
fo

rm
a
tio

n
 n

'e
s
t p

a
s
 c

o
h

é
re

n
te

 a
v
e
c

 
le

s
 c

o
d

e
s
 lo

c
a
u

x
, le

s
 c

o
d

e
s
 lo

c
a
u

x
 d

o
iv

e
n

t ê
tre

 s
u

iv
is

. R
e
n

s
e
ig

n
e
z
-v

o
u

s
 a

u
p

rè
s
 

d
e
s
 a

u
to

rité
s
 g

o
u

v
e
rn

e
m

e
n

ta
le

s
 p

o
u

r d
e
s
 e

x
ig

e
n

c
e
s
 lo

c
a
le

s
 s

u
p

p
lé

m
e
n

ta
ire

s
.
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P
ara kits d

e rep
aración y p

iezas, consulte 
nuestra lista d

e p
recios P

L-R
P

-G
P

 q
ue se 

encuentra en w
w

w
.w

a
tts

.c
o

m
.

P
our les kits de réparation et des pièces détachées, 

consultez notre liste de tarifs P
L-R

P
-G

P
 disponible 

sur le site w
w

w
.w

a
tts

.c
o

m
.


